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1. Onuc HaBYAJIBLHOI TUCIHMILIIHA

XapakTepucTUKa AUCIUIUTIHA 32 (hopMamMu
HaiimenyBaHHSs TOKa3HUKIB HaBYaHHS
JICHHA \ 3a04Ha

Bun mucturmutiam 000B’sI3KOBa
MoBa BUKJIaIaHHS] HABYAHHS Ta OLIHFOBAHHS AHTJIIChKA, YKpaTHChKA
3arabHUI 00CAT KPEAUTIB / TOTUH 10/300
Kypce I I
Cemectp 1 ‘ 2 1 ‘ 2
KiibKiCTh 3MiCTOBUX MOJYJIB 3 PO3IOLIOM: 1
OO0csT KpeauTiB 5 5 5 5
OO6csT TOIMH, B TOMY YHUCITi: 150 150 150 150

AyauTopHi 70 70 20 20

MopynbH1i KOHTPOITh 10 10

CemecTpOBHii KOHTPOIIb 30 30

CamocriiiHa poboTa 70 40 130 100
dopma ceMecTPOBOTO KOHTPOJIFO eK3aMCeH

2. MeTta Ta 3aBJaHHS HABYAJILHOI JUCIHILIIHA

Mera Kypcy — mMOJaibllle BIOCKOHAICHHS YMiHb YCHOTO 1 MHCEMHOTO CHUIKYBaHHS
CTY/ICHTIB aHIJIIICbKOI0O MOBOIO B MEXKaxX BH3HAYCHOI TEMAaTHKHU, Y TOMY 4YHCI MPogeciifHoi,
BI/INIOBITHO /10 IOTPEO MKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS Ta POQECIHHOT IITOTOBKH 32 (haxoMm.

3aBJaHHs JUCUUILTIHHU:

CdopmyBary y CTy/IEHTIB MOBJIEHHEBY iHIIIOMOBHY KOMIIETEHIIik0: 3HAHHS TEMAaTUIHOI
JEKCUKH, 3aco0iB BUpPaXEHHS CTPYKTYpHOI Oprasizamii TEKCTy Ta JIEKCHYHHUX 3aco0iB
BUPa)XEHHSA KOMYHIKATHBHOI 1HTEHIIIi; YMIHHS BECTH AlaJioT, MOOYAOBaHUN Ha peanbHI abo
CHUMYJIbOBaHIM cUTyallii Ta BUIBHO BECTH PO3MOBY 3 HOCISIMU MOBH; YMIHHS CIIpUAMATH Ha CIIyX
PI3HOXKAHPOBI Ta PI3ZHONPEAMETHI aBTEHTHYHI TEKCTH; 3AAaTHICTh BHUKIAJAaTH CBOK JTyMKY
BIJITIOBIJTHO JI0 TIEBHUX THIIB TEKCTY 3 JOTPUMAHHIM MapaMeTpiB KOMYHIKaTUBHO-CTHIIICTHYHOT
JOLIJIBHOCTI Ta MOBHOI IPaBUJILHOCTI; YMIHHSI CTBOPIOBATH TEKCT MEBHOIO THMY (JIUCT YMTaya,
oQiiitHUIl TUCT, peleH3isi, KOMEHTap); BOJOAIHHS PI3HUMH BHJIAMU MOBIIEHHEBOI JisSUTBHOCTI B
CUTYallIIX MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS.

Cropusatu GopMyBaHHIO IPOrPaMHUX 3arajbHUX KOMITETeHIIIH 3aco0amMu 1HO3€MHOT MOBH,
BHU3HAUEHUX BIAMOBIIHUMH OCBITHIMHU IporpaMamu, 30KpemMa:

3naTHiCTh 30epiraTd Ta NPUMHOXYBAaTH MOpalibHI, KYyJIbTYpHI, HAyKOB1 ILIIHHOCTI M
JOCSATHEHHSI CYCIUJIBCTBA HA OCHOBI PpO3YyMIHHS ICTOpli Ta 3aKOHOMIPHOCTEH pPO3BUTKY
npeaMeTHoi obnacti, ii Micls B 3araibHid CHCTEMi 3HaHb MPO MPHUPOAY M CYCHUIBCTBO Ta B
PO3BUTKY CYCHJIbCTBA, TEXHIKH 1 TEXHOJIOT1H, BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI BUIU Ta (OPMHU PyXOBOT
AKTUBHOCTI JIJIs1 aKTUBHOT'O BIINIOYMHKY Ta BEJICHHS 3JI0POBOT0O CIIOCOOY JKUTTSL.

31aTHICTh OYTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTHYHUM.

31aTHICTh YYUTHUCS I OBOJIOJIBATH Cy4YaCHUMHU 3HAHHSIMHU.

3/1aTHICTh A0 TOLIYKY, ONPAIfOBaHHA Ta aHaJi3y 1HpOopMaIlii 3 pi3HUX JKEpel.

YMiHHS BUSBIISTH, CTABUTH Ta BUPILIYBATH MPOOIEMHU.

3aTHICTh PAIFOBATH B KOMaH/Il Ta aBTOHOMHO.

3/1aTHICTh CHIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

31aTHICTB 10 aOCTPAaKTHOTO MUCJICHHS, aHAJTI3y Ta CHHTE3Y.

3/1aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYAaIlisIX.

HaBuuky BukopucTanHs 1HQOpMALIMHUX 1 KOMYHIKALIHHUX

TEXHOJIOTIH.




31aTHICTh TPOBEICHHS TOCIIIIKEHb Ha HAJIC)KHOMY PiBHI.

3arajabHo-npodeciiiHi KOMIIETEeHTHOCTI:

VY cBiTOMIIEHHS CTPYKTYPH (DUTOJIOTTYHOT HAYKHU Ta ii TEOPETUYHUX OCHOB.

31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MPOQECiifHil AisUTBHOCTI 3HAHHS PO MOBY SIK OCOOJIMBY
3HAKOBY CHCTEMY, ii mpupoay, QyHKIIi, piBHI.

31aTHICTh BUKOPHCTOBYBAaTH B TpodeciiHiil IisuIbHOCTI 3HaHHSA 3 Teopil Ta icTopil
MOB(H), 1110 BUBYAIOTHCA(ETHCS).

3maTHiCT,  aHaNi3yBaTH  JIaJIeKTHI Ta  COLIaNbHI  PI3HOBUAM  MOB(H), IO
BHUBYAIOTHCSA(ETHCS ), OMMMCYBATH COIIOJIIHTBAJIbHY CUTYAIIIIO.

31aTHICTh BUKOPHCTOBYBAaTH B MpodeciiiHiil AisTbHOCTI CUCTEMHI 3HAHHS MPO OCHOBHI
Mepioin PO3BHUTKY JIITEpaTypH, IO BUBYAETHCS, Bl JAaBHUHH 10 XXI CTONITTS, €BOJIOIIIO
HaNpsMiB, )KaHPIB 1 CTHJIIB, YITBHUX IMPEICTABHUKIB Ta XYIO0XKHI SBUIIA, & TAKOXX 3HAHHS MPO
TEH/IEHLI] PO3BUTKY CBITOBOTO JITEPATYPHOTO IIPOLECY Ta YKPATHCHKOI JiTepaTypu.

31aTHICTD BUIBHO, THYYKO W e(EeKTMBHO BHKOPHCTOBYBAaTH MOBY (H), IO
BUBYAETHCS(FOTHCSI), B YCHIM Ta MUCHMOBIiH opMi, Y Pi3HUX >KaHPOBO-CTHILOBUX PI3HOBUIAX 1
perictpax cminkyBaHHA (odimiiiHOMY, Heo(iniiHOMY, HEHTpalTbHOMY), UISI PO3B’SI3aHHS
KOMYHIKaTHBHUX 3aBJIaHb y PI3HUX cepax KUTTS.

3naTHicTh 10 30upaHHS W aHamily, CHUCTeMaTu3alii Ta IHTeprperanii MOBHHX,
JiTepaTypHuX, QoiabKIOpHUX (DaKTiB, iIHTEpIpeTalii Ta nepekiany TeKCTy (3ajekHo BiJ 0OpaHoi
criemiaizarii).

3MaTHICT, BUIBHO ONEpyBaTH  CIELIaJbHOI TEPMIHOJNOTIEI ISl PO3B’sI3aHHS
npodeciifHuX 3aBIaHb.

VYcBigomiieHHST 3acaj 1 TEXHOJOTIH CTBOPEHHsS TEKCTIB PI3HUX KAHPIB 1 CTUIIIB
JIepKaBHOIO Ta IHO3eMHOIO (IHO3EMHHMH ) MOBaMH.

3MaTHICTh  3IMCHIOBATHM  JIIHTBICTUYHMM, JIiTepaTypO3HAaBUMM Ta  CHEIiaJIbHUN
¢inonoriyamii (3aJ1€KHO Bix 00paHoi crierianizaiii) aHaii3 TeKCTiB Pi3HUX CTUIIIB 1 XKaHPIB.

31aTHICT 70 HAJaHHS KOHCYJbTAllll 3 JOTpUMaHHS HOPM JITEpaTypHOi MOBU Ta
KYJIBTYpPH MOBIICHHS.

31aTHICTh 0 OpraHizallii A1I0BOi KOMYHIKaIlii.

KomynikaTuBHi koMnereHuii:

JIekcuko-TpaMaTU4Ha KOMIIETEHTHICTh Iependadae:  BOJOIIHHS JIEKCUYHUMH,
rpaMaTUYHUMH, opdorpapiyHUMM MOBHHUMH 3HAaHHSMU 1 HaBUYKaMU; 3HAHHS CEMaHTHUKH,
CJIOBOTBOPYOi ¥ CHHTaKCHUYHOI CTPYKTYpH, QYHKII{ B peyeHHI i TEeKCTi, JEKCHYHOI MoJiiceMii,
AaHTOHIMIi, 0coOMMBOCTEN (hpa3eosorii Al CTPYKTYPHOI OpraHizamii TEKCTy Ta BUpPAKEHHS
KOMYHIKaTHBHOI 1HTEHIII].

MoBrieHHEBO-QOHETHYHA KOMIIETEHI[is nependavae: 3HAHHA MPO 3BYKHM MOBH 1
3aKOHOMIPHOCTI iX MO€AHAHHS; PO (POHETUYHI Mpoliecu (roJjIoc, IHTOHAIliI0, YepTyBaHHS 3BYKIB)
3HaHHS (POHETHUYHOI TPAHCKPUMLIT Ta (QOHEMAaTH4YHI HABUYKU MOBJIECHHSA (PELENTUBHI 1
PENpOayKTUBH1); YMIHHA CHpUIMAaTH Ha CIyX PI3HOXKAHPOBI Ta PI3HONPEIMETHI aBTEHTHYHI
TEKCTH.

[HTepakmiiiHa KOMIETEHTHICTh Tependavae: yMiHHS BECTH Jianor, moOyJoBaHUN Ha
peanpHi ab0 CUMYJBbOBaHIM CHUTYyallli Ta BITBHO BECTH PO3MOBY 3 HOCISIMH MOBH; 3JaTHICTh
BUKJIAIaTH CBOIO JYMKY BIJIIMOBIZHO JI0 MEBHUX THUIMIB TEKCTYy 3 JOTPUMAHHSAM MapaMeTpiB
KOMYHIKaTUBHO-CTHJIICTUYHOI JOLUIBHOCTI Ta MOBHOI ITPABHJIBHOCTI.

IpukaagHi KOMIETEHTHOCTI:

Ingpopmayitina  xKomyHikamueno-mexHiuna  KomnemeHyis. OOI3HAHICTh MO0 CYy4YaCHUX
TEXHOJIOTI Ta MporpaMHOro 3a0e3nedyeHHs i poOOTH B Mepexi IHTepHer, 3 OaHkamu
nepeKIaganbKoi maM’ aTi, KOpIycamu, eIeKTPOHHUMHU CJIOBHUKAMH 1 0a3aMu JaHUX.

3. Pe3yabTaTH HABYAHHS 32 TUCHMILIIHOKO

e BinbHO chinKyBaTHCs 3 POodeciiiHuX MUTaHb 13 (axiBUsAMH Ta HeaxiBLSIMH JEP/KaBHOIO Ta
1HO3eMHOIO(MMH) MOBaMHM YCHO W NIMCBMOBO, BHKOPHCTOBYBAaTH iX JUId OpraHizarii
e(eKTUBHOI MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKALI11.
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e EdexrtuBno mparmroBatn 3 iHGoOpMaIii€r: aodupatd HEOOX1IHY iH(OpMaIi0 3 PI3HUX
JDKepent, 30KkpemMa 3 (paxoBoi JIiTepaTypu Ta €NEeKTPOHHUX 0a3, KPUTHYHO aHai3yBaTh M
IHTepIpeTyBaTH 1i, BIIOPSIKOBYBATH, KJIaCU(IKYBaTH i CUCTEMATH3yBAaTH.

e OpraHi3oByBaTH IPOIIEC CBOTO HABYAHHS i1 CAMOOCBITH.

e CriBnpaifoBaT 3 KOJI€TaMH, MPEICTABHUKAMHU 1HIMUX KYJIBTYp Ta PENirid, MpuOiYHUKaMU
PI3HUX TOJITUYHKX TOTJISAIB TOIIO.

e Posymitu ocHOBHI mipoOieMu (ijonorii Ta maxoau 10 iX po3B’S3aHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM
JOLIUIBHUX METO/IIB Ta IHHOBALIMHUX H1IXOIB.

e XapakTepu3yBaTH MIAJIEKTHI Ta COI[iaJibHI PI3HOBHIM MOB (M), IO BUBYAIOTHCSA (€THCSA),
OIMCYBATH COIIOIHTBATIBHY CHTYAIIIIO.

e 3HATH NPUHIUIH, TEXHOJOIII 1 MPUHOMHU CTBOPEHHS YCHUX 1 MUCHMOBUX TEKCTIB PI3HHX
JKaHPIB 1 CTUIIIB JIEPKaBHOIO Ta IHO3EMHOIO (IHO3EMHHMH) MOBaMH.

e AmnHami3yBaTd MOBHI OJMHUII, BHU3HAYATH IXHIO B3A€EMOJI0 Ta XapaKTEpU3yBaTH MOBHI
SIBUILIA 1 IPOLIECH, IO TX 3yMOBIIIOIOTb.

e BukopucroByBaTd MOBY (M), IO BHBYA€ThCA (FOTHCS), B YCHIM Ta MUCHMOBIM (dopmi, y
PI3HUX >KaHPOBO-CTUJILOBHX PI3HOBHJAX 1 pericTpax CHUIKyBaHHSA (OodimidHOMY,
Heo]iliifHOMY, HEUTpaIILbHOMY), IJIsl PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTHBHHX 3aBJIaHb Y MOOYTOBIH,
CYCHLUIbHIN, HaBYaIbHIH, podeciiiHiid, HAyKOBIH cdepax KUTTS.

e 3iilicHIOBaTH JIHIBICTHYHMH, JITEPaTypO3HaBUMK Ta cHeUiabHUN (imomoriyHmii aHami3
TEKCTIB PI3HUX CTHJIIB 1 )KaHPIB.

e 3HaTM W PO3YMITH OCHOBHI TMOHSTTS, TeOpii Ta KOHUEMUii o0paHOi (HiToIOriyHOT
Crierianizaniii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y MPOQECiiHiil qisTbHOCTI.

e Maru HaBUUYKHM Y4acTi B HAYKOBUX Ta/a00 MPUKIIAJAHUX JOCTIKEHHX Yy ray3i (iutoorii.

e Bomoxith 1HO3eMHOIO MOBOK ISl MUCBMOBOTO U YCHOTO TIEpPEKJIay, 3IIHCHEHHS
npodeciiiHoi KoMyHiKaIli 1 Mi>KOCOOMCTICHOTO CIUIKYBaHHSI Ta SIKICHOTO MpodecitHoro
BUKOPUCTAHHSI.

4. CTpyKTypa HABYAJILHOI IMCIUILTIHHA

Temaruynuii TUIaH 17151 IeHHOT (hOpMU HaBYaHHSI

Posmonin roguH Mixk BuIaMu poOiT
AyaurtopHa:
HasBa 3MiCTOBMX MOJIYIIiB, TEM = g |E | E
| E | 2 | B4 E
o — g S S g 3l g
= = o g 2 > a3
o = = 4 o <= =]
3 |5 |3 | & |8 |S8 3
> = |0 |E |8 | =§0

3microBuii MmoayJs 1.
The personality and his / her environment. Oco6HCTICTb Ta 11 OTOYEHHS.

1. Changing world. Problems of Environment. 18 8 10
Working holidays.
Cairt, 110 3MiHIO€ThCA. [TpobiiemMu 3axucty
HaBKOJIMIIHBOT'O CEPCAOBUIIIA. KOpI/ICHI/Iﬁ
BIAMMOYHNHOK.

2. Free time activities. Hobbies. Music. Sport. 18 8 10
People with extraordinary abilities.
Binpauit vac. X066i. Mysuka. Criopr.

3. Relationships. Making friends. 16 8 8
Ways of keeping in touch with people.




Describing personality.
Crocynku Mix moasmu. pyx0a. [linTpumka
3B’SI3KIB 3 Ipy3saMu. OTHC JTHOIUHU.
4. Our body and health. Health and fitness. Tino 16 8 8
JIIOIMHY Ta 310pOB’ A JIIOAUHU. 310pOB’S Ta
diTHEC.
MoaynbHUN KOHTPOJIb 4 4
Pa3zom | 72 32 4 36
3microBuii moays I1.
Past events, plans and dreams. [lozxii y MunysnomMy, rianu ta Mpii.
1. Plans and dreams in our life. 18 8 10
[Inann Ha MaliOyTHE Ta MPii y HAIIOMY JKUTTI.
2. Important past events. 18 10 8
Development of science.
Baxuusi nofii y munyinomy. Po3BUTOK HayKu.
MotynbHUN KOHTPOJIb 4 4
Pazom | 40 18 4 18
3microBuii Mmoay.as I11.
Development and Education. Po3BuTok Ta ocBirta.
1. Moving on. Stages in life. Important events. 18 10 8
PozBurok mroaunu. Etanu y sxxutti. Baxknusi
moii.
2. Education in our life. 18 10 8
Ways of learning English.
Ocgita y Hamomy >kuTTi. Cioco6u BUBUEHHS
AHTJIHCHKOI MOBH.
Moty IbHUI KOHTPOJIb 2 2
Pa3om | 38 20 2 16
Pa3zom y I cemectpi | 150 70 10 | 70
3micToBuii Mmoay.as IV.
Feelings and emotions. [TouyTTs Ta emouii.
1. What is important for happy life? 18 12 6
Describing feelings.
BaxiiBi KOMIIOHEHTH TIACTUBOTO KUTTS.
Onuc novyTTiB.
2. Money and shopping. Buying and selling. 18 12 6
I'pomni Ta nokynku. Kymisiist Ta npogax.
Moty IbHUI KOHTPOJIb 4 4
Pazom | 40 24 4 12
3micToBuii MOayJIb V.
Life as it is. )Kuttst — Tak sk BOHO €.
1. Law and crime. 18 12 6
3aKOHU Ta 3JI0YMHHU.
2. Mass media. 18 12 6
TV, cinema, theatre, newspapers.
3acobu macoBoi iH(popmartii. TenebaueHns,
KIHO, T€aTp, Ta3eTH.
MonynbHUI KOHTPOJIb 4 4
Pazom | 40 24 4 12

3micToBuii Mmoayas VI.
Travelling. ITogopoxi.




1. Tourism. Holiday with friends. 20 12 8
Visiting new places.
Typusm. Bignyctka 3 npy3smu. BinigyBaHHs
HOBHUX MICIIb.
2. People of different nationalities. Different | 18 10 8
countries and cultures.
Jronu pisHMX HamioHajdbHOCTEW. Pi3HI KpaiHu
Ta KYJBTYPH.
MoaynbHUN KOHTPOJIb 2 2
Pa3om | 40 22 2 16
Pa3zom y II cemectpi | 120 70 10 |40
ITinroroBKa 10 MPOXOKEHHSI KOHTPOJIBHUX 3aXO0/IiB 30
Ycworo | 300 140 20 | 110




TemaTnuHui TUIaH 171 32049HOI (hOpMU HAaBYaAHHS

Po3noain roguH Mixk BUIaMu poOiT

AynuTopHa:
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3microBuii MoayJs 1.
The personality and his / her environment. OcobucTicth Ta ii OTOUCHHS.

5. Changing world. Problems of Environment. 18 2 16
Working holidays.
Cair, mo 3miHIO€ThCs. [Ipobnemu 3axucty
HaBKOJIMIIHBOI'O CECPCIOBUIIIA. KOpI/ICHI/Iﬁ
BIIIOYHHOK.

6. Free time activities. Hobbies. Music. Sport. 18 2 16
People with extraordinary abilities.
Binbnuii yac. X0601. My3uka. Copr.

7. Relationships. Making friends. 18 2 16
Ways of keeping in touch with people.
Describing personality.

Crocynku Mix moapmu. pyxo6a. [linTpumka
3B’SI3KiIB 3 Ipy3siMu. OIHC JIFOIHHU.

8. Our body and health. Health and fitness. Tino | 18 2 16
JIIOJIMHU Ta 3I0POB’S JIFOJIMHU. 310POB’sI Ta
diTHEC.
Pazom | 72 8 64

3microBuii moayas I1.
Past events, plans and dreams. [loaii y MuUHys0My, IJIaHU Ta MPii.

3. Plans and dreams in our life. 20 4 16
ITnanu Ha MaiiOyTHE Ta Mpii y HAIIOMY JKUTTI.
4. Important past events. 20 2 18

Development of science.
Baxxnusi nofii y Munynomy. Po3BUTOK HayKH.

Paszom | 40 6 34

3microBuii moayas I11.
Development and Education. Po3Butok Ta ocBira.

3. Moving on. Stages in life. Important events. 20 4 16
PozBurtok mrogunau. Etamu y sxutTi. Baxknusi
moii.

4. Education in our life. 18 2 16

Ways of learning English.
OcsiTa y Hamomy *kuTTi. Cnocobu BUBUYEHHS
AHTJ1HCHKOI MOBH.

Pasom | 38 6 32

Pa3zom y I cemectpi | 150 20 130

3micTroBuii Mmoay.s IV.
Feelings and emotions. [TouyTTs Ta emorii.

3. What is important for happy life? 20 4 16
Describing feelings.




BaxnmmBi KOMITOHEHTH IIACIIMBOTO KUTTSI.
Ornuc novyTTiB.

4. Money and shopping. Buying and selling. 20 4 16
I'pomi Ta nokynku. Kymisis Ta mpogax.
Pa3zom | 40 8 32
3microBuii MmoxyJb V.
Life as it is. JKuTTs — Tak sk BOHO €.
3. Law and crime. 20 4 16
3aKOHU Ta 3JI0YMHHU.
4. Mass media. 20 2 18
TV, cinema, theatre, newspapers.
3acobu MacoBoi iHopmartii. TenebaueHHs,
KiHO, TeaTp, ra3eTu.
Pa3zom | 40 6 34
3micToBuii Mmoayas VI.
Travelling. [Togopoxi.
3. Tourism. Holiday with friends. 20 4 16
Visiting new places.
Typusm. BignycTka 3 npy3simu. BiasinyBaHHs
HOBHUX MICILIb.
4. People of different nationalities. Different | 20 2 18
countries and cultures.
Jlronu pi3HMX HamioHanbHOCTEH. Pi3Hi kpainu
Ta KyJbTYPHU.
Pa3zom | 40 6 34
Pa3om y Il cemectpi | 120 20 100
[TigroToBKa 10 MPOXOIKEHHS KOHTPOJIbHUX 3axomiB | 30
VYeworo | 300 40 230




5. IIporpama HaBYAJIbHOI JUCHUILTIHUA
3microBuii MoayJb 1. OcobucTicTh TA il 0TOYEHHS.

Tema 1.
YcHe moBieHHst i uuTaHHsi: CBit, 1mo 3MiHIO€ThCS. [IpoOnemu 3axHcTy HaBKOJIHUIIHBOTO
cepenopuina. KopucHuil BiOYMHOK.
MoBHuii MaTepiaJi:
@onemuxa: Oonervka. 3Byku Ta OyKBU aHTJiHCHKOI MOBU. ['OJIOCHI Ta MPUTOJIOCHI 3BYKH.
Krnacudikarist roTOCHHX 1 MPUTOJIOCHUX B 1HO3EMHIM MOBI.
I'pamamuka: T'pamatiyHa CTPYKTypa CydacHOi aHTUIIMCHKOI MOBH. 3aranbHa Kiacugikarrist
yactuH MoBH. The grammatical structure of the modern English. General classification of the
parts of speech.
Iucbmo: Hedopmansauii uct. TumoBa CTpyKTypa 1 CTUIICTHKA HEPOPMAIBHOTO JIUCTA.
Ipodeciiine moBiennst: Linguistics, main terms.

Tema 2.
YcHe MoBJIeHHs | yuTanusa: BitsHuii gac. X06i. My3uka. Criopr.
MoBHu# MaTepiaa:
@onemuxa: Oonernka. 3ByKH Ta OyKBH aHTJIIHCHKOI MOBH. ['0OJOCHI Ta HPUTONOCHI 3BYKH.
Krnacudikairist roTOCHHX 1 IPUTOJIOCHUX B 1HO3EMHIH MOBI.
I'pamamuxka: Npuiimennuk. The preposition. Ciomyunuk. The conjuction. Yactka. The particle.
Buryk. The interjection.
Iucemo: Hanucauns crarti. 3aco0u mpuBEpTaHHS YBaru i CTBOPESHHS iHTEpecCy.
IIpodeciitne moBaenns: Lexicology as a branch of linguistics.

Tema 3
YcHe moBJieHHs i ynTanHsa: CTocyHkH MK JtoapMu. pyx0Oa. [TinTpuMka 3B 43KIB 3 IpY3SIMH.
Onuc J10JUHU.
MogBHuii matepiaJ:
@Donemuxa: IloHsaTts npo iHToHami0. Tunu ckiamis.
I'pamamuxka: Crnosa kateropiit ctany. The words of the category of state. MonanbHi ciioBa. The
modal words.
IIncemo: HamucanHs KOpPOTKOTO OMOBiIaHHS. 3ac00U BUPAXKEHHS JpaMaTU3My.
ITpodeciiine moBaennsi: Semasiology as the branch of linguistics. Types of word meaning:
lexical, grammatical meanings.

Tema 4
YcHe MoBJIeHHs | ynTaHHs: Tij0 TIOIWHY Ta 3710pOB’ sl TIOAMHU. 3710pOB’s Ta (iTHEC.
MoBHuii MaTepiaJu:
@onemuxa: ApTuxyssuiiHa 6a3a iH03eMHOT MOBH.
I'pamamuxa: Tpuxmetrnuk. The adjective. [IpucniBauk. The adverb. UucniBauk.The numeral.
3aiimenHuk. The pronoun.
IIncpmo: HanvcanHst KOPOTKOTO OMOBIAAHHS.
Ipodeciiitne moBnenns: Change of meaning: broadening, narrowing; transference Based on
Resemblance (Similarity), metaphor.

3micToBuii MOAYJIb 2.
1100ii y munynomy, naanu ma mpii.
Tema 1
YcHe moBJIeHHs | ynTanHs: [[nanu Ha MaitlOyTHE Ta Mpil y HALLIOMY KHTTI.



MoBHuii MaTepiaJ:

@onemuxa: Cxnan ponem iHozemHoi MmoBu. Haromoc.

I'pamamuka: OcoO0MMBOCTI BHUpPaXEHHS MHUHYJIOTO 4Yacy B aHMIKChKid MoBi (Yacu rpymm
Indefinite, Perfect) y mopiBHSIHHI 3 YKpaiHCEKOIO MOBOIO.

IMucbpmo: Hanucanus HeopMaIbHOTO JUCTA.

IIpodeciiine moBienns: Criteria of Synonymy; problem of classification of synonyms; sources
of synonymy.

Tema 2
YcHe MoBJIeHHs | ynTanus: Baxxusi noxii y Munynomy. Po3BUTOK HayKu.
MoBHu# MaTepiaJ:
@onemuxa:llpaBuiia YUTaHHSA TOJIOCHUX, NPUTONIOCHUX. CIIOMy4YeHHS 3BYKIB Yy MOBJICHHI.
®doneTrko-hOHEMATUYHI TIPaBHJIa ApTUKYJIAIIT (POHEM Y THIMOBUX crioiydeHHsX. [To3uIiiHi 3MiHI
donem.
I'pamamuka: OcoGMMBOCTI BUPAKEHHSI TEMEPIIIHHOIO 1 MaliOyTHHOTO Yacy B aHTJIHCHKIM MOBI
(Yacu rpynu Indefinite, Continuous) y mopiBHSHHI 3 YKpaiHCEKOIO MOBOIO.
Iucbmo: Hanucanns popmansHoro nucta. Jlucr-3anut. Tunosa cTpykrypa i
CTUJIICTHKA JINCTA-3aINTY.
Ipodeciitne moBaennsi: Neologisms, euphemisms.

3microBuii moxyas II1.
Po3BuToKk Ta ocBirta.
Tema 1
YcHe MoBJIeHHs | yuTanHsa: Po3sutok moauau. Etanu y sxutTi. Baxkimusi mmoii.
MoBHu# MaTepiaa:
@onemuxa: IlpaBuna YWTaHHS TOJOCHUX, NMPHUToMOCHMX. CHOJMy4eHHs 3BYKIB Yy MOBIICHHI.
®ouneTnko-hoHeMaTHYHI MpaBUIia apTUKYIALIT (JOHEM Y THUIOBUX crioidydeHHsx. [lo3uliitni 3MiHn
dboHeM.
I'pamamuka: Yacu anrmiiicekoro aiecinoBa B nacuBHoMy cTaHi (Tenses of the English verbs in
the passive voice).
IMucbmo: CTpykTypa i cTuimictuka popmansHoro gucra. Hamvcanus nucrta-ckapr.
Ipodeciiine moBaenns: Polysemy, the semantic structure of a polysemantic word.

Tema 2
YcHe MoBiaeHHs i ynTanHsa: OcBiTa y HamoMy >KUTTI. CriocoOM BUBYEHHS aHTJIIMCBHKOI
MOBH.
MoBHuii matepiaJ:
@onemuxa:[INCTUHKTUBHI O3HAKHA TPUTOJIOCHUX Ha AapTHKYJSIIIHHOMY W aKyCTHYHOMY
PIBHSIX.
I'pamamuka: VY3romxeHHs uyaciB aHrjiilcekoro paieciora. The Sequence of tenses.
[TopiBHsUIbHUE aHaNI3 epeKIaay pi3HUX (OPM Ji€cIOBa B CydacHil aHITIHCHKINA Ta yKpaiHChKiN
moBax. The comparative analysis of different types of the verb in modern English and Ukrainian
IMucbmo: Hanucanus BiAryky Ha IHTepHeT-cair.
Ipodeciiine moBiennsi: Homonyms, classification of Homonyms, sources of Homonyms.
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II cemecTp
3microBuii moay.as I.
HouyTTs Ta eMoii.

Tema 1
YcHe MOBJIeHHS i YdTaHHsA: Ba)X IMBI KOMIIOHEHTH MIACIUBOTO XUATTS. OTIUC MTOYYTTIB.
MoBHuii MaTepian:
@Donemuka: CriolydeHHs 3BYKIB y MoOBJIIeHHI. DOHETHKO-POHEMATHYHI TpaBWa apTUKYIIAIIT
¢donem y THIoBHX crioiaydeHHsx. [lo3umniliHi 3MiHu GoHeM.
I'pamamuka: CrnocoOu aHTIIHCHKOTO Ji€cIoBa: MicHMIA, Haka3oBuil, ymoBHUH. The Indicative
Mood, The Imperative Mood, The Subjunctive Mood. BixuBaHHS yMOBHOTO CIOCOOY
AHITCHKOrO Ji€cI0Ba y MPOCTHUX 1 ckiaaanomapsaHux peucHusx. The usage of the Subjunctive
Mood in Simple and Compound Sentences. Lllnsixu mepexiagy YMOBHOTO CIIOCOOY Ha pigHY
MoBy. The ways of translating the Subjunctive Mood in the native language.
Hucbmo: Hanucanus BiAryky Ha IHTepHeT-cair.
Ipodeciitne moBaenns: Criterions of differentiation the polysemantic words and full lexical
homonyms

Tema 2
YcHe MoBJIeHHs | ynTannsa: ['pouri Ta nokynku. Kymisis Ta npojaax.
MoBHuii MaTepian:
@onemuxa: CrionydeHHs 3BYKIB y MoBJIeHHI. (DoHETHKO-QOHEMaTHyHI MpaBUiIa apTHKYIALIT
¢donem y THIIOBHX crioiaydeHHsX. [lo3umiiiHi 3MiHu QoHeM.
I'pamamuka: MonanbHi AiecnoBa B cydacHii aHrmiicekiii MoBi. The modal verbs in modern
English. MoganeHi miecnoBa 3 pizaumu ¢opmamu in¢inituBy. The modal verbs with different
types of the Infinitive.
IIncbmo: EnextponHe chninkyBaHHs. EnexTtponHa nomta. HanmucanHs HamiBpopmaabHOTO
JIUCTA €JIEKTPOHHOIO MOLITOIO.
IIpodeciiine moBiennsi: The origin of English words.

3microBuii moay.s I1.
KutTs — TaK IK BOHO €
Tema 1
YcHe MOBJIeHHS | YMTaHHsA: 3aKOHU Ta 3JI0YUHMU.
MoBHuii MmaTepian:
@onemuxa: CructeMa (pOHOIOTTYHUX OIMO3MILIIN MPUTOIOCHUX (POHEM B 1IHO3EMHIN MOBI.
I'pamamuxka: Imennuk. The noun. Aptukis. The article.
Iucemo: Enextponne crijikyBaHHsA. POpyMH, COLIAIbHI MEPEXI.
Ipodeciiine moBaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
Tema 2
YcHe MoBJIeHHs | ynTaHHsA: 3aco0u MacoBoi iHpopmartii. TerebaueHHs1, KiHO, TeaTp, Tra3eTu.
MoBHuii MaTepiaJ:
@onemuxa: CucteMa (pOHONOTTYHUX OIMO3MILIIN MPUTOIOCHUX (POHEM B 1HO3EMHIN MOBI.
I'pamamuxka: TlopiBHSAIBHUN aHaNi3 YaCTUH MOBU B Cy4YacHIN aHIJINCBKIA Ta YKpaiHCBHKIi
MoBax. OCoOIMBOCTI IEpEKIIamy.
IMucemo: EnextponHe ciinkyBaHHs. POpyMH, COIiaIbHI MEPEKI.
Ipodeciiine mosaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
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3microBuii moay.s II1.
oxopo:xi.
Tema 1
YcHe moBJeHHs i ynTanns: TypusMm. Biamycrtka 3 npy3smu. BinigyBanHs HOBUX MiCIIb.
MoBHui MaTepiaJ:
@onemuxa: Acuminsauis. Penykuis. udronru.
I'pamamuka: 3aranpHa XapakTepuCTHKa HEOCOOOBHX (opM aHriilicekoro miecioBa. The
general characteristic of thenon-finite forms of the English verb. Iuginitus. The Infinitive.
I'epynniit. lienpukmetnuk. The Particle. The Gerund. Illnsixu mepekiany HeocoboBux (opm
aHMIIIACHKOTO JiecioBa Ha pigHy MoBy. The ways of translating thenon-finite forms of the
English verb in the native language.
MMucbmo: Enexkrponne criyikyBanHs. DopyMu, coriaabHi MEPExKi.
Ipodeciiitne mosaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
Tema 2
YcHe MoBJIeHHs i ynTanns: Jlroau pi3HuX HamioHampHOCTEH. Pi3HI KpaiHu Ta KynbTypH.
MoBHu# MaTepia:
@onemuxa: TlpaBuia YUTaHHS TOJOCHUX, MMPUTOJIOCHUX. ACHUMUISIS, TUIM acUMUTAIII. SBuima
OTJIYIIEHHS, BTpaTh BUOYXY, HOCOBOTO, JIaTepalbHOro BHOYXY, ajamnTailii, acmipariii, Ha3ami3aiii,
nabiamizartii.
I'pamamuka: 3aranbHa XapaKTepUCTHKAa HeocoOoBUX (opM aHrmilicekoro aieciora. The
general characteristic of thenon-finite forms of the English verb. Iaginitus. The Infinitive.
I'epynnii. Hienpukmetnuk. The Particle. The Gerund. Ulnsixu nepekiany HeocoboBux ¢dopm
aHMIIIHChKOTO JiecinoBa Ha piaHy MoBy. The ways of translating thenon-finite forms of the
English verb in the native language.
MMucbmo: Enekrponne criyikyBanHs. PopyMH, coriaabHI MEPEXKi.
Ipodeciiitne mosaennsi: Phraseology, the problem of definition of phraseological word
combination.
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6. KoHTpo/1b HABYAJILHUX JOCATHEHbD
6.1. CucreMa ouniHIOBaHHSI HABYAJIbHUX JIOCSITHEHb CTY/I€HTIB

A Cemectp 1 CemecTtp 2
52
=
o B 8 .8
. :E s g 23
By AissIBHOCTI CTyIEHTA == 2o 2o
S | B | 88| Aanl 828
SE|EE| 25 |58 &5
=8 | g o =2 | 2 o] 2R
BinBimyBanHs Jekiiit 1 - - - -
BinBigyBaHHS cEMIHApCHKUX 3aHATH 1 - - - -
BinBinyBaHHS MPaKTUYHUX 3aHSThH 1 35 35 35 35
PoboTa Ha ceMiHapchbKOMY 3aHSATTI 10 - - - -
Po6oTa Ha mpakTHYHOMY 3aHSTTI 10 35 350 35 350
JlaboparopHa poboTa (B TOMY YHUCIHI JOIYCK, 10 i i i i
BUKOHAHHS, 3aXUCT)
BukonaHHs 3aBIaHb U1 CAMOCTIHHOT poboTH 5 9 45 9 45
BukoHaHnHs MOyNbHOT poOOTH 25 5 125 5 125
Pazom - 955 - 555

MaxkcumaibsHa KiibKicTs Oanis: 1110

Pospaxynok koedirienTa: 1110/60=18,5

......

CamocriitHa poboTa CTy/EHTIB nepeadayae MIaHOBE BUKOHAHHSA HUMU HACTYIHUX 3aB/IaHb:
HAaITMCaHHA JIOMOB1/Il HAa NIEBHY TE€MY; CTBOPEHHS TEMaTUYHOTO MPOEKTY; MUChMOBA TBOpYa poOOTa Ha
NEBHY TEMY; [IPOBE/ICHHsI IIPE3EHTALlll TBOPUOTO IPOEKTY OTHOOCIOHO UM B CIIBaBTOPCTBI.

3microBuii MmoayJs 1.
OcobucricThb Ta ii 0TOYEHHS.
1. ITiaroTyBaTH yCHE MOHOJIOTIYHE BUCIIOBIIOBaHHS: «lllo 111 MeHe € AMBOM CydacHOro CBITY,
HOro HesI0JIIKY Ta MepeBary Jyis JII0/ICTBA 1 11 MEHE 0COOUCTO.
2. HancaTu ece Ha TeMy «Sl — jacnuBa JroiMHa».
3. IligroryBatu npe3eHTauio «PuibM / BUCTaBa / KHUTa, SIKY s HEILIOJJaBHO MEPETJIaB / YuTaB.
4. ITinroryBatu nonoBiab «llikaBi (hakTH 13 )KUTTS ... (BLAOMOI JIFOAUHU )».

3micToBuii MOaYJIb 2.
Mopaii y MunyJjiomy, nJianu Ta Mpii.
1. HancaTu TBip Ha TeMy «Moi i1eaibHi KaHIKYIIN.
2. IMimroryBatn momoBinb «Kiimar ...(MeBHOI KpaiHM) Ta MOXJIIHMBICTh MOMOpOKyBaTH. LlikaBi
MicCLIsL I71s1 BB TyBaHHS TyPUCTaMI.

3micToBuii MoyJIb 3.

Po3BuTOK Ta OCBiTa.
1. IligroryBaTté yCHE MOHOJIOTIYHE BUCIOBIIOBAHHS: «S1 — CTYAEHT 3a OOMIHOM B iHIIIM KpaiHi»,
«Mos poauHa mpuiiMae CTyJI€HTa 32 OOMIHOM 3 1HILOT KpaiHW».
2. Harmucatu ogiuiifHOro jarcTa NoTeHIiHHOMY pOOOTOABIIIO 3 TEPEKOHIMBUM MOSICHEHHAM, YOMY
BU € HalKpaIlluM KaH/IWIaTOM Ha ITeBHY BaKaHCIIO.
3. IlinroryBatu CV 1is meBHOI BakaHCil.
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II cemecTp
3microBuii MmoayJn 1.
HouyTrTs Ta eMoii.

1. IligroryBatu ycHE MOHOJIOTIYHE BHCJIOBIIOBAHHS: <SIK s BHUTpady BHUTPaHi y JIOTEPEIO
TPOIIIi».
2. Hancatu TBip Ha Temy «PoinHHI IIIHHOCTI. BMIHHS CHITKYBaTHCh B POAMHIY.
3. IligroryBatu mnpesenratito «CHUIKyBaHHS 3 JIIOABMH XapaKTepamMH pI3HUX THITIB. Bamr
0COOMCTHIA THIT XapakTepy (BIUIMB HA MIYKOCOOHCTICHE CITUTKYBAHHS )».

3micToBHi MOAYJIB 2.
KutTe — TaK IK BOHO €
1. IligrotyBatu ycHe MOHOJIOTIYHE BUCIOBMOBaHHA: «llepeBaru Ta Heoiku OyTH BiTOMUM.
2. Harucatu ece Ha TeMy «Y TPHMaHHS JOMAIIHBOTO YITFOOICHIIS».
3. IligroryBatu npe3enTamnito «OcoOIMBOCTI OpraHi3aiii BU3SHAYHUX TOAIN B XKUTTI JIOJUHHA Y ...
(TIeBHiM KpaiHi)».

3MmicToBuii MoayJb 3.
Ioxopo:xki.
1. IligroryBatu ycHE MOHOJIOTIUHE BHUCIOBIIOBaHHS: ««HemnucaHi nmpaBuiia» MOBEIIHKH Y ...
(IeBHi# KpaiHi)».
2. IligrotyBatu mpe3eHTamilo «OcOOIMBOCTI MPOBEACHHS AUIOBUX TEPEMOBUH Yy ... (TEBHIH
Kpaifi)».
3. IlinroryBaru nomnoBias «LlikaBi (hakTH 13 )KUTTS TUIAHETH 3eMIIS.

Kpurepii o1iHIOBaHHS CaMOCTIIHO1T poOOoTH:

CyTh MHIArOTOBKM CTYAEHTAaMH CaMOCTIMHOIO TBOPYOIO 3aBJaHHS Iependadae IMepeBIpKy
BOJIO/IIHHA BiJIMOBITHOIO JIGKCUKOIO Ta TPAMaTUYHUMH CTPYKTYpamu, JOTPUMAaHHS CTUITIO 3aBJaHHS,
10 BUKOHYETHCST; JIEMOHCTPAITIS IKICHOTO BOJIOIIHHS TMCEMHHUM Ta YCHAM MOBJICHHSM.

Kapra camocTiiiH0i po00TH CTyIeHTa

Tepmin
3MicTOBHI MOLYJIb TA TEMH KYPCY AxafieMiYHUI KOHTPOJIb bamm BUKOHAHHSA
(THoKHi)
I cemectp
Mopyns 1 TBip, ycHa BiIMOBIIbL 5*4 1I-VI
Monyns 2 TBip, ycHa BiAMOBIIb 5*2 VII-XII
Monyns 3 TBip, ycHa BiAMOBIIb 5*3 XI-XVI
Pazom 45 oamiB
II cemectp
Monyns 1 TBip, ycHa BiMOB1Ib 5*3 1-v
Mopyns 2 TBip, ycHa BiIMIOBIIH 5*3 VI- VIII
Monyssb 3 TBip, ycHa BiAMOBIIb 5*3 IX- XVI
Pazom 45 GamiB
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6.3 ®opmu npoBeAeHHSI MOAYJIbHOT0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPil OLiHIOBAHHSA

dopma NpoBEACHHSA: TUCbMOBA

MaxkcuMmanbHa KiUIbKICTh OaniB: 25 6aniB

Kputepii omiHIOBaHHS: MOAYJIbHAa KOHTPOJIbHA poOOTa BKIKOYAaE S 3aBaaHb, MPAaBUIIbHE
BUKOHAHHS SIKHX OI[IHIOEThCS Y 5 OaiB.

6.4 ®opmu NPoOBeIEHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJII0 Ta KPUTEPii OLiHIOBAHHS

dopma NpoBEACHHSA: TUCbMOBA

TpuBanicTs mpoBeneHHs: 60 XBUIHH.

MakcumanbHa KiabKicTb 0aniB: 40 Oanis

Kputepii ormiHtoBaHHs: ek3aMeHaliiHUN OuteT BkiIrodae 40 TECTOBUX 3aBllaHb, IMPaBUJIbHA
BIJIITOBIAb HA KOYKHE 3alIMTaHHS OLIHIOETHCSA B OJUH Oall.

6.5 OpieHTOBHMI NepeJTik TeM 1JIfl CEMeCTPOBOI0 KOHTPOJIIO
The personality and his / her environment.

Past events, plans and dreams.

Development and Education.

Feelings and emotions.

Life as it is.

Travelling

ok wdE

6.6 HIxaua BinmoBinHoCTi OLIHOK

PeiiTun- Ouinka 3a
roBa €T00AJIBLHOIO 3HaYeHHS OLiHKH
OolliHKA IKAJIOI0
90 — 100 BigminHoO — BiAMIHHUI piBEHb 3HaHb (YMiHb) B MEXKax
A Ganie 000B’A3K0OBOr0 Matepiaiy 3, MOXKIUBUMH, HE3HAUHUMHU

HEeN0MIKaMHU

82-89 Jy:xe 100pe — TOCTaTHHO BUCOKHI PiBEHb 3HAHB (YMiHB) B

B Sarin Mexax 000B’SI3KOBOT0 MaTepiany 06e3 cyTTeBUX (TpyOux)
OMUJIOK
C 75-81 JloOpe — B 1iitoMy 100puii piB€Hb 3HaHb (YMiHb) 3 HE3HAUHOIO
OamniB KUTBKICTIO TIOMUJIOK
69-74 3a0BiJIbHO — OCepeIHIN PiBEHb 3HAHb (YMiHb) 13 3HAUYHOIO
D Sais KIJBKICTIO HEJOMIKIB, TOCTATHIN IS ITOJAIBIIOr0 HaBYaHHS
a60 mpoceciitHol NiITBEHOCTI
E 60-68 JlocTaTHBO — MiHIMAJILHO MOXKJIUBUH JTOTYCTUMUI piBEHb

OaniB 3HaHb (YMIHb)

He3a10BifibHO 3 MOKJIMBICTIO IOBTOPHOI0 CKJIAAHHS —
£X 35-59 HE3aJIOBUIBHUN PiBEHB 3HAHB, 3 MOYKJIMBICTIO TIOBTOPHOTO

OamniB NEepecKiIaJaHHs 32 YMOBH HAJIEKHOTO CAaMOCTIHHOTO
JIOOTIPAITIOBAaHHS

1-34 He3anoBinibHO 3 000B’513KOBUM OBTOPHUM BHBYEHHSM

F Sais KYpCY — JOCUTh HU3bKUI PIBEHb 3HaHb (YMiHb), III0 BUMArae
MOBTOPHOT'O BUBUEHHS AUCLUUILIIHU




7. HapuaJIbHO-METOAMYHA KapTa

I cemecTp

Pa3zom: 150 roxa., mpaktuyni 3anstTs1 — 70 ro., camocriitHa po6ota —70 roj1., MoyIbHUN KOHTPOJb — 10 ro.

Moy 3micToBUN MOAYIh | 3MiCTOBUN MOIYIb 2 3MiCTOBUI MOAYJIb 3
HaszBa momyns The personality and his / her environment. Past events, plans and Development and Education. Po3BuTok
OcobucricThb Ta Il 0TOYEHHS. dreams. [oxaii y MmunyJiomy, Ta OCBiTAa.
TUIAHU Ta MPpii.
KinbkicTh 6amiB 3a 246 159 150
MOJTyJIb
[IpakTrysi 1-4 5-8 9-12 13-16 17-20 21-25 26-30 31-35
@ - -
Temu HpaKTIfI‘IHI/IX N . g _ -c% § _ I=
SAIITH: 2° ¢ @285 |% L9 ~2 |og = 5 g § o
35-BiBilyBaHHS s« = EQna c c 25 S5 c = T 4= o c = £
DE Bl =8 .= | 28 =0 ] © = = o c . D 5 c
350 — pobota Ha c D = O LT S e Qo = n 5 ) = =9 > ) =
sS5E5 865 | E8g2,15% |53 g2 3 SES S g
mpakmmamnx | 58 B FAGE |RESE2idE |2c E £ 8%« g oc
3aHATTAX —10'_%_5 N-;dégmgoiegvc.u; o) °© o8 — o o ® o O &
. »— .= - _ —_ ) =
(Bchoro 385 Ganip) | S22 =X 55 cH 8455 sS4 g€ =273 2 sS85 = ¢ =
$52S 2525338581338 i3l |ESE 3582
- — )
F2u0=2 =858 >280i=2E|~5 =308 |=b=% =33
CamocriitHa 5*4 GaniB 5*2 GaniB 5*3 GamiB
poborta (Bcroro 45
OariB)
Buau norounoro MopynsHa KOHTpOJIbHA poboTa 1,2 (25+25 GamniB) MoynbHa KOHTPOJIbHA MonynbsHa KOHTpOJibHA poboTa 5 (25
KOHTPOJTIO (BCHOTO po6ora 3,4 (25+25 GaniB) OaniB)
125 GauiB)
[TincymxoBwHit MaxkcuManbHa KiIbKIiCTh 0aiiB —555 Oaiis

KOHTPOJIb
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Pa3om: 150 rox., npaktuyni 3ausaTTs — 70 rox., camocriiina po6ota —40 rof., MOy IbHHI KOHTPOJIB — 10 To., cemecTpoBHii KOHTpoIb — 30

roJ..

Moy 3micToBUN MOAYJIb 4 3MIiCTOBUH MOIYIb 5 3MicTOBUHN MOIYIH 6
Ha3za momyns Feelings and emotions. MMouyrTs Ta Life as it is. 2KuTTs — TaK sIK BOHO €. Travelling. Ilogoposxi.
eMouii.
KinpkicTs 6amniB 3a 197 197 161
MOJTYJTb
[TpakTnysi 1-6 7-12 13-18 19-24 25-30 31-35
Temu npakTHYHUX é =2
3aHATh: = = = %
35-BiBiTyBaHHS Il A aES 3 <
— (@] o — - —
350 — pobota Ha S o = = %s . = § = § g
MPaKTUIHUX §= 2 S o - D = . @ s o 3
3aHATTIX e .5 S E g E S o ES
: & e > 9B+ = o -0 ©
(Bchoro 385 Ganip) | B & 53 = 2 < v 36 3 =
o~ o S @© S <& ©L3 P S
=38 . - E o T2 a =
=5 s 2 — a2 n o <+ = g
a2 - .= — —~£8 =2o X3 .Q
=26 s 2 = 8 © & ] < S s §5E
558 9 3 5> 3 T22 323
=<0 =G = =FE c == > =c o
CamocriifHa poboTa 5*3 GaniB 5*3 GaniB 5*3 GaniB

(Bchoro 45 GaiiB)

Bunu norounoro

MonysnbpHa KOHTpoJbHa poboTa 1,2

MonynbpHa KOHTpoJIbHA poboTa 3,4

MonaynabpHa KOHTpOJIbHA poboTa 5 (25

KOHTPOJTIO (BCHOTO (25425 GamiB) (25+25 GaniB) OauiB)
125 6GauiB)
[TincymkoBumii MakcumanbHa KITbKICTh 0aiiB — 555 6ariB

KOHTPOJIb
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3. Will Fowler. Shakespeare. Longman. Penguin Readers. — 40 p.

4 Patricia Highsmith. Strangers on a Train. Longman. Penguin Readers. — 60 p.

5 Oscar Wilde. The Canterville Ghost. Longman. Penguin Readers. — 50 p (with
audio)
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Mario Puzo. The Godfather. Longman. Penguin Readers. — 62 p.
7. H G Wells. The Time Machine. Longman. Penguin Readers. — 50 p.
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1. Jane Austen. Pride and prejudice. Longman. Penguin Readers.

2. John Grisham. The Firm. Longman. Longman. Penguin Readers.

3. Patricia highsmith. The talented Mr Ripley. Longman. Penguin Readers.
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Collins Cobuild. http://www.cobuild.collins.co.uk/
ESL lab. http://www.esl-lab.com/
ESL magazine. http://www.eslmag.com/
Internet TESL magazine. http://www.aitech.ac.jp/~iteslj/
British Council. http://www.britishcouncil.org/
10.  Ted Power Home Page. http://www.btinternet.com/~ted.power/index.html
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11.  Dave’s ESL Café. http://www.pacificnet.net/~sperling/eslcafe.html
12.  ESL Home Page. http://www.lang.uiuc.edu/r-li5/esl
13.  TESOL. http://www.tesol.edu/
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